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Organization
• MALINDO Conc

• A new open online concordancer for 
Malay/Indonesian

• Designed as a common tool among researchers of 
Malay/Indonesian

• Free of charge
• Easy to use
• Yet allows moderately sophisticated search 

queries
• Compare it with the existing open 

concordancers.
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Corpus search tools for 
Malay/Indonesian

Tool Size (million) Corpus
Malay 
Concordance 
Project

5.7 tokens Classical Malay 
literature

Korpus DBP 135 tokens Own data
SEAlang Malay 2.5 tokens An Crúbadán (web 

corpora)SEAlang
Indonesian 5 tokens

MALINDO CONC
1.8 sents

(will upgrade 
to 4.8 sents)

Leipzig Corpora 
Collection (web 
corpora)



https://malindoconc.lagoinst.info
(temporary URL)
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https://malindoconc.lagoinst.info/
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MALINDO Conc and the 
Malay Concordance Project
• MALINDO Conc was modelled after the 

Malay Concordance Project, an open online 
concordancer for Classical Malay. 
(http://mcp.anu.edu.au/).

• Good features MALINDO Conc inherits:
1. Any variety of Malay
2. Morphological search
3. Contributions from users
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http://mcp.anu.edu.au/


[1] Any variety of Malay
• MALINDO Conc intends to include any 

variety of Malay across the archipelago.
• The existing open concordancers deal with a 

particular geopolitical variety of Malay.
• Korpus DBP: Malaysian Malay
• SEALang Library Corpus (Malay): Malaysian, 

Singaporean, Bruneian Malay
• SEALang Library Corpus (Indonesian):  

Indonesian
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http://sbmb.dbp.gov.my/korpusdbp/SelectUserCat.aspx
http://sealang.net/malay/corpus.htm
http://sealang.net/indonesia/corpus.htm
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- 300K sents each
- 10 more IND 
subcorpora coming soon



[2] Morphological search
One can search the corpus for forms with a 
particular morphological profile.
• Inflected forms of fikir and fikirkan
• ber-…-kan verbs
• meN-X-X & X-meN-X verbs
• ingin + di- verb & ingin + word (e.g. untuk) + di-

verb
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Keyword > Prefixes
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Keyword > Suffixes

13



Keyword > Circumfixes
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Keyword > Reduplication types
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Example 1:
Inflected forms of fikir/fikirkan
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fikir, memikir, fikirkan, 
memkirkan, difikirkan
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Example 2: 
Reduplication with meN-
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menutup-nutupi, meninjau-ninjau, 
kena-mengena, 
mengada-ngada, mengolok-olok
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Example 3:
ingin ‘to want’ (+ word) + di- verb

21



Example 3:
ingin ‘to want’ (+ word) + di- verb
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pesan promosi yang ingin
disampaikan oleh perusahaan
mereka
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COMP-trace (Nomoto & Choi 2018)

… sesuatu yang kita ingin agar dilakukan
dalam satu hari.

sesuatu yang kita ingin [agar t di-lakukan
something REL we want so.that PASS-do
‘something that we want to be done in a day’
(lit. *’something that we want that __ is done 
in a day’)
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Morphological search enables…
• Reference to abstract classes

e.g. “derivatives of of fikir”
• Morphosyntactic studies

The syntactic category of an affixed word is 
often predictable from the outermost affix in it.

cf. Korpus DBP and SEALang Library Corpora
• Only simple keyword search
• No support for RegEx (but * and ? in Korpus DBP)
• Search must be based on a particular lexical item, 

limiting possible corpus-based studies mostly to 
lexical ones.
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[3] Contributions from users
• Currently, MALINDO Conc's corpora consists 

only of the reclassified version of the Leipzig 
Corpora Collection (Goldhahn et al. 2012;
Nomoto, to appear).

• In the future, we will also include in the corpora, 
data collected by others as well as ourselves.

1. Multilingual Spoken Corpus (Malay) (Shoho et 
al. 2005)

2. David Moeljadi’s Indonesian Frog Storytelling 
Corpus (Moeljadi 2014)

3. Michael Ewing, František Kratochvíl, …
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To contribute your corpus
1. Publish (to become citable)
2. Get permission from the speakers/authors 

OR take responsibility for their rights
3. Anonymize (strongly recommended)
4. Format (so computers can handle, ordinary 

people can type easily)
• Text file (No Microsoft, ELAN, FLEX)
• Avoid special characters (e.g. IPA)
• No multiple punctuation marks (e.g. iya:::) 
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Morphological annotation
Morphological annotation using
• MALINDO Morph morphological dictionary 

(Nomoto et al. 2018) 
https://github.com/matbahasa/MALINDO_
Morph

• Ranking information for morphologically 
ambiguous tokens

• Manual disambiguation
• penanya = (i) peN- + tanya, (ii) pena + -nya
• pelatih (Malay) = (i) peN- + latih, (ii) pe- + latih
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https://github.com/matbahasa/MALINDO_Morph


Annotated sentence part 
(XML file)

<w rt="ada" s1="-lah">
Adalah</w>

<w rt="mudah">mudah</w>
<w rt="bagi">bagi</w>
<w rt="anak" r="R-penuh">

anak-anak</w>
<w rt="yang">yang</w>
<w rt="sudah">sudah</w>
<w rt="biasa">biasa</w>
<w rt="didik" p1="ter-">

terdidik</w>

<w rt="atas">atas</w>
<w rt="sikap">sikap</w>
<w rt="bakti" p1="ber-">

berbakti</w>
<w rt="dan">dan</w>
<w rt="hormat" p1="meN-"
s1="-i">menghormati</w>
<w rt="dua" p1="ke-">

kedua</w>
<w rt="ibu bapa"s1="-nya">

ibubapanya</w>
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Features not found in the 
Malay Concordance Project
1. Not only for English-speaking people.

• User interface: Malay, Indonesian, English

• Manual (in preparation): Malay, Indonesian, Japanese

2. Search results are downloadable (currently not 
working).

Both features are found with Korpus DBP, but not with 
SEALang Library Corpora.
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https://malindoconc.lagoinst.info
(temporary URL)

The development of MALINDO Conc was conducted
under the JSPS grant “Program for Advancing

Strategic International Networks to Accelerate the
Circulation of Talented Researchers” offered to Tokyo 
University of Foreign Studies for a project entitled “A 
Collaborative Network for Usage-Based Research on
Less-Studied Languages” as well as the JSPS Grant-in-

Aid for Young Scientists (B) (#26770135). We are
grateful to JSPS and Nanyang Technological University

(NTU) for supporting the first author’s stay at NTU. 
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